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(Zakonodajni akti)

UREDBE

UREDBA (EU) 2016/1139 EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA
z dne 6. julija 2016

o vzpostavitvi vecletnega nacrta za staleZe trske, sleda in papaline v Baltskem morju ter za
ribistvo, ki izkoriSca te staleze, o spremembi Uredbe Sveta (ES) st. 2187/2005 in o razveljavitvi
Uredbe Sveta (ES) st. 1098/2007

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti ¢lena 43(2) Pogodbe,
ob upostevanju predloga Evropske komisije,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,

ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora ('),

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom (3),

ob upostevanju naslednjega:

(1) Konvencija Zdruzenih narodov o pomorskem pravu z dne 10. decembra 1982 (%), katere pogodbenica je Unija,
doloca obveznost ohranjanja, vklju¢no z ohranjanjem ali obnavljanjem populacij lovljenih vrst na ravneh, ki
omogocajo najvedji trajnostni donos (maximum sustainable yield, MSY).

(2)  Unija in njene drzave clanice so se leta 2002 na svetovnem vrhu o trajnostnem razvoju v Johannesburgu
zavezale, da bodo ukrepale proti stalnemu upadanju Stevilnih stalezev rib. Zato je treba prilagoditi stopnje
izkoris¢anja trske, sleda in papaline v Baltskem morju in tako zagotoviti, da se z izkoris¢anjem teh stalezev ti
obnovijo in ohranijo nad ravnmi, ki omogocajo najvedji trajnostni donos.

(3)  Skupna ribiska politika (SRP) bi morala prispevati k varstvu morskega okolja, trajnostnemu upravljanju vseh
komercialno izkoris¢anih vrst in zlasti k doseganju dobrega okoljskega stanja do leta 2020, kot je doloceno v
¢lenu 1(1) Direktive 2008/56/ES Evropskega parlamenta in Sveta (%).

(4)  Uredba (EU) $t. 1380/2013 Evropskega parlamenta in Sveta (°) doloca pravila skupne ribiske politike v skladu
z mednarodnimi obveznostmi Unije. Cilji SRP so med drugim zagotoviti, da so ribolovne dejavnosti in dejavnosti
akvakulture okoljsko dolgoro¢no trajnostne, da se uporablja previdnostni pristop k upravljanju ribistva in da se
izvaja ekosistemski pristop k upravljanju ribistva.

() ULC 230,14.7.2015, str. 120.

(}) Stalis¢e Evropskega parlamenta z dne 23. junija 2016 (Se ni objavljeno v Uradnem listu in odlocitev Sveta z dne 1. julija 2016 (e ni
objavljena v Uradnem listu).

() ULL179,23.6.1998, str. 3.

(*) Direktiva 2008/56/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. junija 2008 o dolocitvi okvira za ukrepe Skupnosti na podrocju politike
morskega okolja (Okvirna direktiva o morski strategiji) (UL L 164, 25.6.2008, str. 19).

() Uredba (EU) §t. 1380/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2013 o skupni ribiski politiki in o spremembi uredb
Sveta (ES) §t. 1954/2003 in (ES) $t. 1224/2009 ter razveljavitvi uredb Sveta (ES) §t. 2371/2002 in (ES) $t. 639/2004 ter Sklepa Sveta
2004/585/ES (ULL 354, 28.12.2013, str. 22).
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(5)  Znanstveno mnenje Mednarodnega sveta za raziskovanje morja (ICES) in Znanstvenega, tehni¢nega in
gospodarskega odbora za ribistvo (STECF) navaja, da se nekateri staleZi trske in papaline ter sleda izkoris¢ajo bolj,
kot je potrebno za doseganje najvedjega trajnostnega donosa.

(6)  Nacrt upravljanja za staleZe trske je vzpostavljen Ze od zacetka veljavnosti Uredbe Sveta (ES) $t. 1098/2007 (!)
leta 2007, vendar staleZa sleda in papaline Se nista vklju¢ena v podobne nacrte. Ker so za staleze trske in
pelagi¢ne staleze znacilni mo¢ni medsebojni bioloski vplivi, lahko velikost staleza trsk vpliva na velikost stalezev
sleda in papaline ter obratno. Poleg tega so drzave ¢lanice in delezniki izrazili podporo razvoju in izvajanju
nacrtov upravljanja za klju¢ne staleZe v Baltskem morju.

(7)  Vecletni nacrt, vzpostavljen s to uredbo (v nadaljnjem besedilu: nacrt), bi moral v skladu s ¢lenoma 9 in 10
Uredbe (EU) §t. 1380/2013 temeljiti na znanstvenih, tehni¢nih in ekonomskih mnenjih ter vsebovati cilje,
merljive cilje z jasno dolo¢enimi roki, referencne tocke ohranjanja in za¢itne ukrepe.

(8)  Nacrt za ribolov ve¢ vrst je treba vzpostaviti ob upostevanju dinamike med stalezi trske, sleda in papaline ter ob
upostevanju vrste prilova pri ribolovu teh staleZev, to je stalezev morske plosce, iverke, romba in gladkega romba
v Baltskem morju.

(9)  Cilj nacrta bi moral biti prispevati k uresniCevanju ciljev skupne ribiske politike, zlasti k doseganju in ohranjanju
najvecjih trajnostnih donosov za zadevne staleZe.

(10)  Ker je ¢len 15 Uredbe (EU) §t. 1380/2013 uvedel obveznost iztovarjanja, tudi za celotni ulov vseh vrst, za katere
veljajo omejitve ulova, bi moral nacrt prispevati tudi k izvajanju obveznosti iztovarjanja za trsko, sled, papalino
in morsko plosco.

(11)  V skladu z ekosistemskim pristopom in poleg deskriptorja iz Direktive 2008/56/ES, povezanega z ribistvom, so
za upravljanje ribistva pomembni deskriptorji 1, 4 in 6.

(12)  Clen 16(4) Uredbe (EU) st. 1380/2013 zahteva, da se ribolovne moznosti dodelijo v skladu s cilji iz vecletnih
nacrtov.

(13) Dolociti je treba ciljno stopnjo ribolovne umrljivosti (F), ki ustreza cilju doseganja in ohranjanja najve¢jega
trajnostnega donosa (MSY), kot razpone vrednosti, ki so skladne z doseganjem najvejega trajnostnega
donosa (Fyg). Ti razponi, ki temeljijo na znanstvenem mnenju, so potrebni, da se zagotovi fleksibilnost pri
upostevanju sprememb znanstvenega mnenja, da se spodbudi izvajanje obveznosti iztovarjanja ter upostevajo
znacilnosti mesanega ribolova. Razpone Fy, je ICES izraunal na podlagi ve¢ predpostavk. Razponi so izra¢unani
tako, da omogocajo dolgoro¢no zmanj$anje donosa za najve¢ 5 % v primerjavi z najve¢jim trajnostnim donosom.
Dolocena je zgornja meja razpona, tako da moznost, da stalez pade pod mejno referencno tocko za biomaso
drstitvenega staleza (B,,), ni vi§ja od 5 %. Ta zgornja meja je tudi v skladu s tako imenovanim svetovalnim
pravilom ICES, ki doloca, da je v primeru, kadar je biomasa drstitvenega staleza pod najnizjo referen¢no tocko za
biomaso drstitvenega staleza (MSY B,,..), treba F zmanjsati na vrednost, ki ne presega zgornje meje, ki je enaka
vrednosti F,, pomnoZeni z biomaso drstitvenega staleZa v letu, na katero se nanasa celotni dovoljeni ulov,
deljeno z MSY B, ICES te predpostavke in svetovalna pravila uporablja pri pripravi znanstvenega mnenja
o ribolovni umrljivosti in moZnostih ulova.

(14)  Za namene dolo¢itve ribolovnih moznosti bi bilo treba dolo¢iti zgornji prag obicajno uporabljenih razponov F,,
ter — pod pogojem, da se za zadevni staleZ Steje, da je v dobrem stanju (nad MSY B, .) — zgornjo mejo za
nekatere primere. Ribolovne moznosti bi moralo biti moZno dolociti na zgornji meji le, ¢e je na podlagi
znanstvenega mnenja ali dokazov to potrebno za uresnievanje ciljev iz te uredbe pri meSanem ribolovu, ali
zaradi preprecitve skode stalezu, ki jo povzroca dinamika znotraj staleza ali med stalezi dolocenih vrst, ali da se
omejijo vsakoletne spremembe ribolovnih moZznosti. V zvezi z uporabo zgornje meje je treba opozoriti na cilje iz
Uredbe (EU) §t. 1380/2013, da se stopnja izkorisCanja najvecjega trajnostnega donosa v vsakem primeru doseze
do leta 2020.

(") Uredba Sveta (ES) $t. 1098/2007 z dne 18. septembra 2007 o vzpostavitvi vecletnega nacrta za staleze trske v Baltskem morju in
ribistvo, ki izkorii¢a te staleze, o spremembi Uredbe (EGS) §t. 2847/93 in razveljavitvi Uredbe (ES) $t. 779/97 (UL L 248, 22.9.2007,
str. 1).
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(15) Za staleze, za katere so na voljo, in zaradi izvajanja za$¢itnih ukrepov je treba dolociti referencne tocke
ohranjanja, izrazene kot najniZja drstitvena biomasa (MSY B,.), ter mejne referencne tocke za biomaso
drstitvenega staleza (B, ). Predvideti bi bilo treba ustrezne zaiCitne ukrepe za primer, da se velikost staleza
zmanj$a pod kriti¢no raven biomase drstitvenega staleza.

(16) Kadar znanstveno mnenje kaZe, da je stalezZ ogrozZen, bi morali zas¢itni ukrepi vkljucevati zmanjsanje ribolovnih
moznosti in posebne ohranitvene ukrepe. Te ukrepe bi morali dopolnjevati vsi drugi ustrezni ukrepi.

(17)  Za staleze, za katere niso na voljo referencne tocke, bi bilo treba uporabiti previdnostni pristop.

(18) Ko Komisija predlozi predlog za spremembo prilog k tej uredbi, je pomembno, da si Parlament in Svet
prizadevata za njegovo hitro sprejetje.

(19) Za staleze, ujete kot prilov, ¢e ni podano znanstveno mnenje o ravneh najnizje drstitvene biomase takih stalezev,
bi bilo treba sprejeti posebne ohranitvene ukrepe, kadar znanstveno mnenje kaze, da so potrebni popravni
ukrepi.

(20) Da bi izpolnili obveznost iztovarjanja iz ¢lena 15(1) Uredbe (EU) $t. 1380/2013, bi moral nalrt zagotoviti
dodatne ukrepe upravljanja. Taksne ukrepe bi bilo treba dolo¢iti z delegiranimi akti.

(21)  Nacrt bi moral zagotoviti tudi sprejetje nekaterih spremljevalnih tehni¢nih ukrepov z delegiranimi akti, da se
prispeva k doseganju ciljev nacrta, zlasti glede zascite drstecih se in nedoraslih rib ali izboljsanja selektivnosti.

(22) Da se zagotovi pravolasna in sorazmerna prilagoditev tehniénemu in znanstvenemu napredku ter proznost in
omogoci oblikovanje nekaterih ukrepov, bi bilo treba na Komisijo v skladu s ¢lenom 290 Pogodbe o delovanju
Evropske unije prenesti pooblastilo za sprejemanje aktov z namenom dopolnitve te uredbe glede popravnih
ukrepov v zvezi z morsko plosco, iverko, rombom in gladkim rombom, izvajanja obveznosti iztovarjanja in
tehni¢nih ukrepov. Zlasti je pomembno, da se Komisija pri svojem pripravljalnem delu ustrezno posvetuje,
vkljuéno na ravni strokovnjakov, in da se ta posvetovanja izvedejo v skladu z naceli, dolocenimi v Medinstitucio-
nalnem sporazumu z dne 13. aprila 2016 o boljsi pripravi zakonodaje (!). Za zagotovitev enakopravnega
sodelovanja pri pripravi delegiranih aktov, Evropski parlament in Svet zlasti prejmeta vse dokumente socasno s
strokovnjaki iz drzav ¢lanic, njuni strokovnjaki pa se sistemati¢no lahko udelezujejo sestankov strokovnih skupin
Komisije, ki zadevajo pripravo delegiranih aktov.

(23) Rok za predlozitev skupnih priporocil zadevnih drzav ¢lanic bi bilo treba dolociti v skladu z Uredbo (EU)
§t. 1380/2013.

(24) Da se zagotovi skladnost z ukrepi iz te uredbe, bi bilo treba za dopolnitev ukrepov iz Uredbe Sveta (ES)
§t. 1224/2009 () sprejeti posebne nadzorne ukrepe.

(25)  Ker je Baltsko morje relativno majhno ribolovno obmocje, na katerem predvsem manjsa plovila izvajajo kratke
ribolove, bi bilo treba uporabo predhodnega obvescanja, kakor je zahtevano v ¢lenu 17 Uredbe (ES)
§t. 12242009, razsiriti na vsa ribiska plovila s skupno dolzino najmanj osem metrov, predhodna obvestila pa bi
bilo treba predloziti vsaj eno uro pred predvidenim prihodom v pristani§ée. Ob upostevanju omejenega ucinka
ribolova, pri katerem je ulov rib zadevnih stalezev zelo majhen, in upravnega bremena predhodnega obves¢anja,
povezanega s takim ribolovom, je treba dolociti prag za taksno predhodno obve$¢anje, ¢e imajo plovila na krovu
najmanj 300 kg staleza trske ali dve toni pelagi¢nih vrst.

() ULL123,12.5.2016, str. 1.

(*) Uredba Sveta (ES) $t. 1224/2009 z dne 20. novembra 2009 o vzpostavitvi nadzornega sistema Skupnosti za zagotavljanje skladnosti s
pravili skupne ribiske politike, o spremembi uredb (ES) st. 847/96, (ES) §t. 2371/2002, (ES) $t. 811/2004, (ES) it. 768/2005, (ES)
$t. 2115/2005, (ES) §t. 2166/2005, (ES) it. 388/2006, (ES) it. 509/2007, (ES) it. 6762007, (ES) it. 1098/2007, (ES) it. 1300/2008, (ES)
§t. 13422008 in razveljavitvi uredb (EGS) §t. 2847/93, (ES) 8t. 1627/94 in (ES) §t. 1966/2006 (ULL 343, 22.12.2009, str. 1).
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(26) Prav tako bi bilo treba uporabo ribolovnega ladijskega dnevnika, kot jo zahteva ¢len 14 Uredbe (ES)
§t. 1224/2009, razsiriti na ribiska plovila s skupno dolZzino osem metrov ali vec.

(27)  Primerno je tudi, da se glede plovil, ki ulov iztovarjajo nerazvri¢eno, prilagodi meja dopustnega odstopanja pri
ocenah koli¢ine rib, obdrzanih na krovu plovila, ki so zabeleZene v ribolovnem ladijskem dnevniku.

(28)  V skladu s ¢lenom 43 Uredbe (ES) §t. 1224/2009 bi bilo treba dolo¢iti prage za ulov trske, sleda in papaline, ki
jih mora ribisko plovilo iztovoriti v doloCenem pristaniscu ali kraju blizu obale. Poleg tega bi morale drzave
¢lanice pri dolocanju teh pristanis¢ ali krajev blizu obale merila iz ¢lena 43(5) navedene uredbe uporabiti tako, da
se zagotovi u¢inkovit nadzor iztovarjanja staleZev, za katere se uporablja ta uredba.

(29) Komisija bi morala v skladu s ¢lenom 10(3) Uredbe (EU) §t. 1380/2013 redno ocenjevati ustreznost in
ucinkovitost tega nacrta. Tak$na ocena bi morala upoStevati primerjalno oceno zadevnih stalezev, ki jo
izvede ICES, in na njej temeljiti.

(30) Za zagotovitev pravne varnosti je treba pojasniti, da lahko ukrepi za zaCasno prenehanje, sprejeti za uresniitev
ciljev tega nacrta, veljajo za upravi¢ene do podpore iz Uredbe (EU) §t. 508/2014 Evropskega parlamenta in
Sveta (').

(31)  Zaradi ukrepov, sprejetih s to uredbo, bi bilo treba Uredbo Sveta (ES) §t. 2187/2005 (?) spremeniti. Treba je
ohraniti obmo¢ne omejitve ribolova iz Uredbe (ES) $t. 1098/2007, da se zas(itijo drstece se in nedorasle ribe.
Prav tako je treba pojasniti razmerje med nacrtom in Uredbo (ES) $t. 2187/2005 v zvezi s tehni¢nimi ukrepi in
dolociti ustrezne postopke za sprejetje tehnicnih ukrepov v okviru vecletnih nacrtov. Poleg tega bi bilo treba
¢rtati posebna pravila glede orodja na krovu plovil, ki lovijo trsko.

(32)  Uredbo (ES) st. 1098/2007 bi bilo treba razveljaviti.

(33)  Sprejetje nacrta ne vpliva na izvajanje Delegirane uredbe Komisije (EU) §t. 1396/2014 (°) -

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:
POGLAVJE I

VSEBINA, PODROCJE UPORABE IN OPREDELITEV POJMOV
Clen 1
Vsebina in podrodje uporabe

1. Ta uredba vzpostavlja vecletni naért (v nadaljnjem besedilu: nacrt) za naslednje staleZe (v nadaljnjem besedilu:
zadevni staleZi) v vodah Unije v Baltskem morju in za ribistvo, ki zadevne staleze izkorisc¢a:

(a) trska (Gadus morhua) v podrazdelkih ICES 22-24 (trska iz zahodnega Baltskega morja);

(b) trska (Gadus morhua) v podrazdelkih ICES 25-32 (trska iz vzhodnega Baltskega morja);

(c) sled (Clupea harengus) v podrazdelkih ICES 25, 26, 27, 28.2, 29 in 32 (sled iz osrednjega Baltskega morja);
(d) sled (Clupea harengus) v podrazdelku ICES 28.1 (sled iz Riskega zaliva);

() Uredba (EU) $t. 508/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. maja 2014 o Evropskem skladu za pomorstvo in ribitvo in
razveljavitvi uredb Sveta (ES) §t. 328/2003, (ES) §t. 861/2006, (ES) $t. 1198/2006 in (ES) §t. 791/2007 in Uredbe (EU) §t. 1255/2011
Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 149, 20.5.2014, str. 1).

(%) Uredba Sveta (ES) $t. 2187/2005 z dne 21. decembra 2005 o ohranjanju ribolovnih virov s tehni¢nimi ukrepi v Baltskem morju, Beltih in
@resundu, spremembah Uredbe (ES) §t. 1434/98 in razveljavitvi Uredbe (ES) §t. 88/98 (UL L 349, 31.12.2005, str. 1).

(*) Delegirana uredba Komisije (EU) §t. 1396/2014 z dne 20. oktobra 2014 o nacrtu za zavrzke za Baltsko morje (UL L 370, 30.12.2014,
str. 40).
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(e) sled (Clupea harengus) v podrazdelku ICES 30 (sled iz Botnijskega morja);

(f) sled (Clupea harengus) v podrazdelku ICES 31 (sled iz Botnijskega zaliva);

(2) sled (Clupea harengus) v podrazdelkih ICES 22-24 (sled iz zahodnega Baltskega morja);
(h) papalina (Sprattus sprattus) v podrazdelkih ICES 22-32 (papalina iz Baltskega morja).

2. Ta uredba velja tudi za prilov morske plosce (Pleuronectes platessa), iverke (Platichthys flesus), romba (Scophthalmus
maximus) in gladkega romba (Scophthalmus rhombus) v podrazdelkih ICES 22-32, ujetih pri ribolovu zadevnih stalezev.

Clen 2
Opredelitev pojmov

V tej uredbi se uporabljajo opredelitve pojmov iz ¢lena 4 Uredbe (EU) $t. 1380/2013, ¢lena 4 Uredbe (ES) $t. 12242009
in clena 2 Uredbe (ES) $t. 2187/2005. Poleg teh se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

Nk

1. ,pelagi¢ni stalezi“ pomeni staleZe iz tock (c) do (h) ¢lena 1(1) te uredbe in vse njihove kombinacije;

2. ,razpon F,“ pomeni razpon vrednosti, pri katerih vse ravni ribolovne umrljivosti znotraj znanstveno dolocenih
meja tega razpona, v primeru me$anega ribolova in v skladu z znanstvenim mnenjem, dolgorocno ustrezajo
najvedjemu trajnostnemu donosu (maximum sustainable yield, MSY) v obstojecih povprecnih okoljskih razmerah,
brez pomembnega vpliva na razmnoZevanje zadevnih stalezev;

3. ,MSY " in ,MSY F_.“ pomenita najniZjo in najvisjo vrednost v razponu F;

4. ,MSY B,  pomeni referencno tocko za biomaso drstitvenega staleza, pod katero je treba zaceti posebno in
ustrezno éejavnost upravljanja, da se zagotovi, da stopnje izkori§¢anja skupaj z naravnim nihanjem omogocijo
obnovitev stalezev nad ravnmi, ki dolgoro¢no zagotavljajo najvedji trajnostni donos;

5. ,zadevne drzave Clanice” pomeni drzave ¢lanice z neposrednim upravljalnim interesom, in sicer: Danska, Nemcija,
Estonija, Latvija, Litva, Poljska, Finska in Svedska.

POGLAVJE II

NAMEN IN CILJI
Clen 3
Namen

1. Nadrt prispeva k uresnicevanju ciljev skupne ribiske politike iz ¢lena 2 Uredbe (EU) §t. 1380/2013, zlasti
z uporabo previdnostnega pristopa pri upravljanju ribistva, ter je njegov namen zagotoviti, da se pri izkoris¢anju Zivih
morskih bioloskih virov populacije lovljenih vrst obnavljajo in ohranjajo nad ravnmi, ki omogocajo najvecji trajnostni
donos.

2. Nalrt s prepreCevanjem in zmanjSevanjem nakljuénega ulova prispeva k odpravi zavrzkov ter k izvajanju
obveznosti iztovarjanja iz ¢lena 15 Uredbe (EU) §t. 1380/2013 za vrste, za katere veljajo omejitve ulova in za katere se
uporablja ta uredba.

3. Nacrt uporablja ekosistemski pristop k upravljanju ribistva, da se ¢im bolj zmanjSajo negativni vplivi ribolovnih
dejavnosti na morski ekosistem. Skladen je z okoljsko zakonodajo Unije, zlasti s ciljem o dosegi dobrega okoljskega
stanja do leta 2020, kot je doloceno v ¢lenu 1(1) Direktive 2008/56/ES.
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Namen nacrta je zlasti:
(a) zagotoviti, da so izpolnjeni pogoji, opisani v deskriptorju 3 iz Priloge I k Direktivi 2008/56/ES, in

(b) prispevati k izpolnjevanju drugih ustreznih deskriptorjev iz Priloge I k navedeni direktivi, sorazmerno z vlogo, ki jo
ima ribistvo pri njihovem izpolnjevanju.

4. Ukrepi v okviru nacrta se sprejmejo v skladu z najboljsim razpoloZljivim znanstvenim mnenjem.

Clen 4
cilji

1. Ciljna ribolovna umrljivost se doseze ¢im prej, a postopoma in z rasto¢im ritmom do leta 2020 za zadevne
staleZe, nato pa se ohranja v razponih, dolo¢enih v Prilogi I, ter v skladu s cilji iz ¢lena 3(1).

2.V skladu s ¢lenom 16(4) Uredbe (EU) §t. 1380/2013 so ribolovne moznosti dolocene v skladu z namenom in cilji
nacrta ter z razponi za ciljno ribolovno umrljivost iz stolpca A Priloge I k tej uredbi.

3. Ne glede na odstavka 1 in 2 se lahko ribolovne moznosti dolocijo na ravneh, ki ustrezajo nizjim ravnem ribolovne
umrljivosti od tistih iz stolpca A Priloge 1.

4. Ne glede na odstavka 2 in 3 se lahko ribolovne mozZnosti za posamezni stalez dolocijo v skladu z razponi za ciljno
ribolovno umrljivost iz stolpca B Priloge I, ¢e je zadevni stalez nad najniZjo referencno tocko za biomaso drstitvenega
staleZa iz stolpca A Priloge II:

(a) Ce je na podlagi znanstvenega mnenja ali dokazov to potrebno za uresnicevanje ciljev iz ¢lena 3 v primeru mesanega
ribolova,

(b) ¢e je na podlagi znanstvenega mnenja ali dokazov to potrebno za preprecitev skode stalezu, ki jo povzroca dinamika
znotraj staleza ali med staleZi razli¢nih vrst, ali

(c) da se spremembe ribolovnih moZnosti med zaporednimi leti omejijo na najve¢ 20 %.

Uporaba tega odstavka se razlozi s sklicevanjem na enega ali ve¢ pogojev iz tock (a) do (c) prvega pododstavka.

5. Ce se, glede na znanstveno mnenje, stopnja izkoris¢anja, ki omogoca najvedji trajnostni donos, za zadevni stale?
doseze do leta 2020, se lahko ribolovne moznosti za ta stalez nato doloc¢ijo v skladu z odstavkom 4.

6. Kadar Komisija na podlagi znanstvenega mnenja meni, da razponi ribolovne umrljivosti iz Priloge I ne ustrezajo
ve¢ ciljem nacrta, lahko predlozi nujen predlog za revizijo teh razponov.

7. Ribolovne moznosti se v vsakem primeru dolocijo tako, da obstaja manj kot 5-odstotna verjetnost, da biomasa
drstitvenega staleza pade pod mejno referencno tocko za biomaso drstitvenega staleza (B,,,), doloceno zlasti v stolpcu B
Priloge II.

POGLAVJE 1II

REFERENCNE TOCKE OHRANJANJA
Clen 5
Zas¢itni ukrepi

1. Referentne tocke ohranjanja, izraZene kot najniZja in mejna raven za biomaso drstitvenega staleza, ki se
uporabljajo za zaCito popolne sposobnosti razmnoZevanja zadevnih stalezZev, so dolocene v Prilogi II.
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2. Ce znanstveno mnenje kaze, da je biomasa drstitvenega staleza, katerega koli od zadevnih stalezev, nizja od
najnizje referencne tocke za biomaso drstitvenega staleza iz stolpca A Priloge II k tej uredbi, se sprejmejo vsi ustrezni
popravni ukrepi, da se zagotovi hitra vrnitev zadevnega staleZa na ravni, visje od ravni, ki omogoca najvedji trajnostni
donos. Da bi se dosegle te ravni se z odstopanjem od ¢lena 4(2) in (4) te uredbe in v skladu s ¢lenom 16(4) Uredbe (EU)
§t. 1380/2013 ribolovne moznosti za zadevni stalez dolocijo na ravni, skladni z ribolovno umrljivostjo, ki je zmanjsana
pod razpon iz stolpca B Priloge I k tej uredbi, ob upostevanju zmanjsanja biomase tega staleza.

3. Ce znanstveno mnenje kaZe, da je biomasa drstitvenega staleza zadevnih stalezev nizja od mejne referencne tocke
za biomaso drstitvenega staleza iz stolpca B Priloge II k tej uredbi, se sprejmejo nadaljnji popravni ukrepi, da se zagotovi
hitra vrnitev zadevnega staleza na raven, vi§jo od ravni, ki omogoca najve¢ji trajnostni donos, kar lahko z odstopanjem
od ¢lena 4(2) in (4) te uredbe in v skladu s ¢lenom 16(4) Uredbe (EU) 3t. 1380/2013 vkljucuje prekinitev ciljnega
ribolova zadevnega staleZa in ustrezno zmanj$anje ribolovnih moznosti.

4. Popravni ukrepi iz tega ¢lena lahko vkljucujejo:

(a) ukrepe Komisije v primeru resne groznje morskim bioloskim virom v skladu s ¢lenom 12 Uredbe (EU)
§t. 1380/2013;

(b) nujne ukrepe drzave ¢lanice v skladu s ¢lenom 13 Uredbe (EU) §t. 1380/2013;
(c) ukrepe v skladu s ¢lenoma 7 in 8 te uredbe.

5. Ukrepi iz tega clena se izberejo v skladu z naravo, resnostjo, trajanjem in ponavljanjem okolis¢in, ko je biomasa
drstitvenega staleza pod ravnmi iz odstavka 1.

6.  Kadar Komisija na podlagi znanstvenega mnenja meni, da referen¢ne tocke ohranjanja iz Priloge II ne ustrezajo ve¢
ciljem nacrta, lahko predlozi nujen predlog za revizijo teh referencnih to¢k ohranjanja.

POGLAVJE IV

POSEBNI OHRANITVENI UKREPI ZA MORSKO PLOSCO, IVERKO, ROMBA IN GLADKEGA ROMBA
Clen 6
Ukrepi za morsko plosco, iverko, romba in gladkega romba, ujete kot prilov

1.  Ce znanstveno mnenje kaze, da so potrebni popravni ukrepi, da se zagotovi, da se stalezi morske plosce, iverke,
romba ali gladkega romba v Baltskem morju, ujeti kot prilov pri ribolovu zadevnih stalezev, upravljajo v skladu s cilji iz
¢lena 3 te uredbe, je na Komisijo v skladu s ¢lenom 16 te uredbe in ¢lenom 18 Uredbe (EU) t. 1380/2013 preneseno
pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v zvezi z:

(a) lastnostmi ribolovnega orodja, zlasti velikostjo mreZnega ocesa, velikostjo trnka, izdelavo orodja, debelino vrvi,
velikostjo orodja ali uporabo selektivnih naprav, da se zagotovi ali izboljsa selektivnost;

(b) uporabo ribolovnega orodja, zlasti casom ribolova in globino, na kateri se orodje uporablja, da se zagotovi ali
izboljsa selektivnost;

(c) prepovedjo ali omejitvijo ribolova na dolocenih obmogjih za zas¢ito drstecih se in nedoraslih rib ali rib pod
najmanjso referencno velikostjo ohranjanja ali neciljnih vrst rib;

(d) prepovedjo ali omejitvijo ribolova ali uporabe dolocenih vrst ribolovnega orodja v dolo¢enih ¢asovnih obdobjih za
za§Cito drstecih se rib ali rib pod najmanjso referen¢no velikostjo ohranjanja ali neciljnih vrst rib;

(e) najmanj$imi referen¢nimi velikostmi ohranjanja, da se zas¢itijo nedorasli morski organizmi;
(f) drugimi lastnostmi, povezanimi s selektivnostjo.

2. Ukrepi iz odstavka 1 tega clena prispevajo k uresnicevanju ciljev iz ¢lena 3.
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POGLAVJE V

DOLOCBE, POVEZANE Z OBVEZNOSTJO IZTOVARJANJA
Clen 7
Dolocbe, povezane z obveznostjo iztovarjanja

1. Na Komisijo je v skladu s ¢lenom 16 te uredbe in ¢lenom 18 Uredbe (EU) §t. 1380/2013 preneseno pooblastilo za
sprejemanje delegiranih aktov glede naslednjih ukrepov:

(a) izjeme od uporabe obveznosti iztovarjanja za vrste, za katere znanstveni dokazi, v katerih so upo$tevane lastnosti
orodja, ribolovnih praks in ekosistemov, kaZejo visoko stopnjo preZivetjia, da se olajSa izvajanje obveznosti

iztovarjanja;

(b) izjeme de minimis, da se olajsa izvajanje obveznosti iztovarjanja; take izjeme de minimis se doloCijo za primere iz
tocke (c) ¢lena 15(5) Uredbe (EU) st. 1380/2013 in morajo biti v skladu s pogoji iz navedene tocke;

(c) posebne dolo¢be o dokumentiranju ulova, zlasti za namene spremljanja izvajanja obveznosti iztovarjanja; ter
(d) najmanjse referencne velikosti ohranjanja, da se zagotovi zas¢ita nedoraslih morskih organizmov.

2. Ukrepi iz odstavka 1 tega clena prispevajo k uresnicevanju ciljev iz ¢lena 3.

POGLAVJE VI

TEHNICNI UKREPI
Clen 8
Tehni¢ni ukrepi

1. Na Komisijo je v skladu s ¢lenom 16 te uredbe in ¢lenom 18 Uredbe (EU) §t. 1380/2013 preneseno pooblastilo za
sprejemanje delegiranih aktov glede naslednjih tehni¢nih ukrepov:

(a) specifikacije v zvezi z lastnostmi ribolovnega orodja in predpisi o njegovi uporabi za zagotovitev ali izboljSanje
selektivnosti, zmanj$anje naklju¢nega ulova ali zmanj$anje negativnega vpliva na ekosistem;

(b) specifikacije v zvezi s spremembami ribolovnega orodja ali dodatnimi napravami za zagotovitev ali izboljSanje
selektivnosti, zmanjSanje naklju¢nega ulova ali zmanj$anje negativnega vpliva na ekosistem;

(c) omejitve ali prepovedi uporabe nekaterih vrst ribolovnega orodja ter ribolovnih dejavnosti na dolocenih obmogjih ali
v dolocenih obdobjih za zas¢ito drstecih se rib, rib pod najmanjso referencno velikostjo ohranjanja ali neciljnih vrst

rib ali za zmanjSanje negativnega vpliva na ekosistem; in

(d) dolotitve najmanjSe referen¢ne velikosti ohranjanja za vsak stalez, za katerega se uporablja ta uredba, da se zai¢itijo
nedorasli morski organizmi.

2. Ukrepi iz odstavka 1 tega clena prispevajo k uresnicevanju ciljev iz ¢lena 3.

POGLAVJE VII

REGIONALIZACIJA
Clen 9
Regionalno sodelovanje

1. Clen 18(1) do (6) Uredbe (EU) st. 1380/2013 se uporablja za ukrepe iz clenov 6, 7 in 8 te uredbe.
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2. Za namene odstavka 1 tega clena lahko zadevne drzave ¢lanice skupna priporocila predloZijo prvi¢ najpozneje
21. julija 2017 in nato 12 mesecev po vsaki predloZitvi ocene nacrta v skladu s ¢lenom 15. Ravno tako lahko zadevne
drzave ¢lanice taka priporocila predlozijo po potrebi, zlasti v primeru, e se stanje katerega od staleZev, za katere se
uporablja ta uredba, nenadoma spremeni. Skupna priporocila za ukrepe v zvezi z dolocenim koledarskim letom se
predlozijo najpozneje do 1. julija prejSnjega leta.

3. Pooblastila, dodeljena na podlagi ¢lenov 6, 7 in 8 te uredbe, ne posegajo v pooblastila, dodeljena Komisiji na
podlagi drugih dolo¢b zakonodaje Unije, vklju¢no na podlagi Uredbe (EU) §t. 1380/2013.

POGLAVJE VIII

NADZOR IN IZVRsEVAN]E
Clen 10
Povezava z Uredbo (ES) st. 1224/2009
Nadzorni ukrepi iz tega poglavja se uporabljajo ob ukrepih, dolo¢enih v Uredbi (ES) $t. 1224/2009, razen Ce je v tem
poglavju doloc¢eno drugace.
Clen 11
Predhodno obves¢anje

1. Z odstopanjem od ¢lena 17(1) Uredbe (ES) st. 1224/2009 obveznost predhodnega obvescanja iz navedenega ¢lena
velja za kapitane ribiskih plovil Unije, katerih skupna dolzina je osem metrov ali ve¢, ki imajo na krovu najmanj 300 kg
staleza trske ali dve toni pelagi¢nega staleza.

2. Z odstopanjem od ¢lena 17(1) Uredbe (ES) $t. 1224/2009 je predhodno obdobje obvescanja iz navedenega clena
vsaj ena ura pred predvidenim prihodom v pristani$ce. Pristojni organi obalnih drzav clanic lahko za vsak primer
posebej dovolijo zgodnejsi vstop v pristanisce.

Clen 12

Ladijski dnevniki

Z odstopanjem od ¢lena 14(1) Uredbe (ES) §t. 12242009 kapitani ribiskih plovil Unije, katerih skupna dolzina je osem
metrov ali ve¢ in ki izvajajo usmerjeni ribolov na trsko, vodijo ribolovni ladijski dnevnik o svojih dejavnostih v skladu s
¢lenom 14 navedene uredbe.

Clen 13

Odstopanje v ladijskem dnevniku

Z odstopanjem od ¢lena 14(3) Uredbe (ES) 3t. 1224/2009 za ulov, ki se iztovarja nerazvri¢eno, dopustno odstopanje pri
ocenah, zabeleZenih v ribolovnem ladijskem dnevniku, glede koli¢ine rib v kilogramih, obdrzanih na krovu plovila,
znasa 10 % celotne koli¢ine ulova, obdrzanega na krovu plovila.

Clen 14
Dolocena pristani§ca

Prag, ki se uporablja za Zivo teZzo vrst, za katere velja ta nacrt, nad katero mora ribisko plovilo svoj ulov iztovoriti v
dolo¢enem pristani$¢u ali kraju blizu obale, kot dolo¢a ¢len 43 Uredbe (ES) st. 1224/2009, je:

(a) 750 kilogramov trske;

(b) 5 ton pelagicnih stalezev.
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POGLAVJE IX

SPREMLJANJE
Clen 15
Ocena nacrta

Komisija do 21. julija 2019 in nato vsakih nadaljnjih pet let poro¢a Evropskemu parlamentu in Svetu o rezultatih in
ucinku nacrta na staleze, za katere se uporablja ta uredba, in ribiStvo, ki te staleZe izkoris¢a, zlasti glede uresnic¢evanja
ciljev iz ¢lena 3. Komisija lahko porocilo pripravi prej, ¢e se to zdi potrebno vsem zadevnim drzavam ¢lanicam ali
Komisiji sami.

POGLAVJE X
POSTOPKOVNE DOLOCBE
Clen 16
Izvajanje prenosa pooblastila
1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na Komisijo pod pogoji, dolocenimi v tem ¢lenu.

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz ¢lenov 6, 7 in 8 se prenese na Komisijo za obdobje petih let
od 20. julija 2016. Komisija pripravi porocilo o prenosu pooblastila najpozneje devet mesecev pred koncem petletnega
obdobja. Prenos pooblastila se samodejno podalj$uje za enako dolga obdobja, razen ¢e Evropski parlament ali Svet
nasprotuje temu podalj$anju najpozneje tri mesece pred koncem vsakega obdobja.

3. Prenos pooblastila iz ¢lenov 6, 7 in 8 lahko kadar koli preklice Evropski parlament ali Svet. S sklepom o preklicu
preneha veljati prenos pooblastila iz navedenega sklepa. Sklep za¢ne ucinkovati dan po njegovi objavi v Uradnem listu
Evropske unije ali na poznejsi dan, ki je dolocen v navedenem sklepu. Sklep ne vpliva na veljavnost Ze veljavnih
delegiranih aktov.

4. Komisija se pred sprejetjem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, ki jih imenujejo drzave ¢lanice, v skladu
z naceli, dolo¢enimi v Medinstitucionalnem sporazumu z dne 13. aprila 2016 o boljsi pripravi zakonodaje.

5. Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem socasno uradno obvesti Evropski parlament in Svet.

6.  Delegirani akt, sprejet na podlagi ¢lenov 6, 7 in 8, zacne veljati le, ¢ mu niti Evropski parlament niti Svet ne
nasprotuje v roku dveh mesecev od uradnega obvestila Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali ¢e pred iztekom
tega roka tako Evropski parlament kot Svet obvestita Komisijo, da mu ne bosta nasprotovala. Ta rok se na pobudo
Evropskega parlamenta ali Sveta podaljsa za dva meseca.

POGLAVJE XI

KONCNE DOLOCBE
Clen 17
Podpora iz Evropskega sklada za pomorstvo in ribistvo

Ukrepi za zafasno prenehanje, sprejeti za uresniitev ciljev nalrta, se Stejejo za zaCasno prenehanje ribolovnih dejavnosti
za namene tock (a) in (c) ¢lena 33(1) Uredbe (EU) §t. 508/2014.
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Clen 18
Spremembe Uredbe (ES) t. 2187/2005

Uredba (ES) $t. 2187/2005 se spremeni:
1. ¢len 13(3) se Crta;

2. vstavi se naslednji ¢len:

,Clen 16a
Obmocne omejitve ribolova

1. Od 1. maja do 31. oktobra je prepovedano izvajati kakr$ne koli ribolovne dejavnosti na obmogjih, omejenih
z loksodromami, ki se zdruZujejo v naslednjih polozajih, pri ¢emer se za njihovo doloditev uporablja koordinatni
sistem WGS84:

(a) obmogje 1:
— 55°45' 878, 15° 30’ VZD
— 55° 45’ S78, 16° 30" VZD
— 55°00' SZS, 16° 30’ VZD
— 55°00' SZS, 16° 00’ VZD
— 55°15' 8ZS, 16° 00’ VZD
— 55° 15’ 8Z§, 15° 30" VZD
— 55° 45’ 87§, 15° 30" VZD

(b) obmocje 2:
— 55°00' SZS, 19° 14’ VZD
— 54° 48’ 878, 19° 20’ VZD
— 54° 45" 875,19° 19’ VZD
— 54°45' 8§78, 18° 55’ VZD
— 55°00' SZS, 19° 14’ VZD

(c) obmogje 3:
— 56° 13’ SZ§,18° 27" VZD
— 56°13' SZS,19° 31’ VZD
— 55°59'87S8,19° 13’ VZD
— 56° 03’ SZS,19° 06’ VZD
— 56° 00" SZ§, 18° 51’ VZD
— 55°47' 878, 18° 57" VZD
— 55°30' SZS, 18° 34’ VZD

— 56° 13’ SZS, 18° 27' VZD.
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2. Z odstopanjem od odstavka 1 je dovoljen ribolov z zabodnimi mrezami, zapletnimi mreZami in trislojnimi
mreZami z velikostjo mreznega ocesa 157 mm ali ve¢ ali z vise¢imi parangali. Na krovu ni drugega orodja.”;

3. vstavi se naslednji ¢len:

,Clen 28aa
Postopek za sprejemanje tehni¢nih ukrepov v okviru vecletnih nacrtov

Za namen sprejemanja aktov iz ¢lena 8(1) Uredbe (EU) 2016/1139 Evropskega parlamenta in Sveta (¥) in za Cas
njenega trajanja je na Komisijo preneseno pooblastilo za sprejemanje tehni¢nih ukrepov. Ti tehni¢ni ukrepi se
dolo¢ijo z delegiranimi akti, sprejetimi v skladu s ¢lenom 28b te uredbe in ¢lenom 18 Uredbe (EU) §t. 1380/2013, in
lahko, kadar je primerno, odstopajo od naslednjega:

(a) specifikacij za ciljne vrste, velikosti mreznih oces in najmanjsih referen¢nih velikosti ohranjanja, dolocenih v
prilogah I, 1IT in IV k tej uredbi in navedenih v ¢lenih 3 in 4 ter ¢lenu 14(1) te uredbe;

(b) sestave, lastnosti in pravil, ki urejajo uporabo aktivnega orodja iz ¢lena 5(2), (3) in (4) ter ¢lena 6 te uredbe in
Priloge 11 k tej uredbi;

(c) sestave, lastnosti in pravil, ki urejajo uporabo mirujocega orodja iz ¢lena 8 te uredbe;

(d) seznama(-ov) koordinat obmocij in obdobij, kjer veljajo prepovedi ali omejitve ribolova iz ¢lenov 16 in 16a te
uredbe;

(e) vrst, za katere se uporablja ¢len 18a(1) te uredbe, in geografskih obmodij in obdobij veljavnosti omejitve ribolova
za doloCene staleZe iz navedenega odstavka ter tehni¢nih podrobnosti odstopanja iz ¢lena 18a(2) te uredbe.

(*) Uredba (EU) 2016/1139 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 6. julija 2016 o vzpostavitvi vecletnega nacrta za
staleze trske, sleda in papaline v Baltskem morju ter za ribistvo, ki izkoris¢a te staleZe, o spremembi Uredbe Sveta
(ES) 3t. 2187/2005 in o razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) $t. 1098/2007 (UL L 191, 15.7.2016, str. 1).%

4. v ¢lenu 28b(2), (3) in (5) se besedilo ,¢lenov 14a in 28a“ nadomesti z besedilom ,¢lenov 14a, 28a in 28aa“.

Clen 19
Razveljavitev Uredbe (ES) $t. 1098/2007

Uredba (ES) $t. 1098/2007 se razveljavi. Sklicevanja na razveljavljeno uredbo se Stejejo kot sklicevanja na to uredbo.

Clen 20
Zacetek veljavnosti

Ta uredba zacne veljati peti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.
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Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Strasbourgu, 6. julija 2016

Za Evropski parlament Za Svet
Predsednik Predsednik
M. SCHULZ 1. KORCOK
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PRILOGA 1

CILJNA RIBOLOVNA UMRLJIVOST

(iz ¢lena 4)

Stalez

Ciljni razponi ribolovne umrljivosti, ki so skladni z doseganjem najvecjega trajnostnega

donosa (Fyg)

Stolpec A

(Del razpona Fy, iz clena 4(2) in (3))

Stolpec B

(Del razpona Fy, iz ¢lena 4(4))

Trska iz zahodnega Baltskega morja

0,15-0,26

0,26-0,45

Trska iz vzhodnega Baltskega morja

Ni opredeljeno.

Ni opredeljeno.

Sled iz osrednjega Baltskega morja 0,16-0,22 0,22-0,28
Sled iz Riskega zaliva 0,24-0,32 0,32-0,38
Sled iz Botnijskega morja 0,11-0,15 0,15-0,18

Sled iz Botnijskega zaliva

Ni opredeljeno.

Ni opredeljeno.

Sled iz zahodnega Baltskega morja

0,23-0,32

0,32-0,41

Papalina iz Baltskega morja

0,19-0,26

0,26-0,27
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PRILOGA 11

REFERENCNE TOCKE OHRANJANJA ZA BIOMASO DRSTITVENEGA STALEZA

(iz ¢lena 5)

Stalez Referencne tocke ohranjanja
Stolpec A Stolpec B
Najnizja referencna tocka za biomaso | Mejna referenéna tocka za biomaso drsti-
drstitvenega staleza (v tonah) iz ¢lena 5(2) tvenega staleza (v tonah) iz ¢lena 5(3)
(MSY B,.) (B,.)

Trska iz zahodnega Baltskega morja 38 400 27 400
Trska iz vzhodnega Baltskega morja Ni doloc¢ena. Ni dolocena.
Sled iz osrednjega Baltskega morja 600 000 430 000
Sled iz Riskega zaliva 60 000 Ni doloéena.
Sled iz Botnijskega morja 316 000 Ni doloc¢ena.
Sled iz Botnijskega zaliva Ni dolocena. Ni dolocena.
Sled iz zahodnega Baltskega morja 110 000 90 000
Papalina iz Baltskega morja 570 000 410 000
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